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POPIS FUNKCE

Pristroj slouzi ve spolupraci s pfijimaci systému RF 868®
k dalkovému bezdratovému oviadani elektrickych spotre-
bicu (svitidel). Infrapasivni snimac pfijima zafeni v infra-
Cervené Casti spektra, které je pro lidské oko neviditelné.
Zaregistruje-li snima¢ zménu, kterou vyvola napf. pohyb
osoby v oblasti dosahu (obr. 1), dojde k vyslani kédova-
ného radiofrekvenéniho (RF) signélu.

Snimagc pracuje ve dvou rezimech:

ON/OFF — snima¢ vysila nejprve signdl pro zapnuti. Po
ubéhnuti nastavené ¢asové prodlevy vysle signal pro vy-
pnuti.

ON - snima¢ vysila pouze signal pro zapnuti. Vypnuti za-
jisti funkce ¢asovac, pfredem nastavend na pfijimaci.

Svitiva dioda (LED) umisténa pod &oc¢kou infrapasivniho
snimace indikuje vysilani av pfipadé vybité baterie
upozoriiuje na  potfebu jeji vymény  kratkym
problikavanim.

Upozornéni:

Velikost zony, ve které infrapasivni snimac reaguje na
pohyb osob, zavisi v pfipadé stropni montaze predevsim
na vysce umisténi snimace. Kromé toho je velikost zény
ovlivnéna mnoha dalSimi okolnostmi, jako je rychlost a
smér pohybu vzhledem ke snimaci, teplota okoli,
pritomnost rusivych zdroju tepla (topnéa télesa, osvétleni
apod.). Informativni zéna dosahu v zavislosti na sméru
pohybu vzhledem k orientaci snimace je znadzornéna na
obr.1 (vySka snimacde nad podlahou je 2,5 m). PA
montazi do vétsi vysky se zéna dosahu Umérné zvétsuje
(aZ asi @16 m pri vySce montaze 8 m).

MONTAZ A NASTAVENI

Infrapasivni snimac¢ (obr. 2) je ur€en pro montdz na strop
bud pfimo, nebo na instalaéni krabici. Pooto€enim vicka
proti sméru pohybu hodinovych ru¢ek se vicko sejme a
snimac se pfiSroubuje pomoci dvou Sroubli vioZzenych do
otvord ve snimadi (rozte¢ 60 mm) podle obr. 3.

Do snimace se vlozi dvé baterie — pozor na spravnou po-
laritu!

Po ukonéeni nastavovani a zapisu snimace do paméti
pfijimace se vicko na snima¢ znowu nasadi a zajisti
pooto¢enim ve sméru pohybu hodinovych ru¢ek. Viéko se
muZe proti sejmuti pojistit zaSroubovanim dodavaného
Sroubku 2,2x4 do otvoru mezi hranu vicka a plasté.
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Nastavovaci prvky
Na zadni strané snimace jsou tfi nastavovaci prvky:

a) LIGHT (hladina okolniho osvétleni)

Snima¢ reaguje na pohyb, je-li Grovern osvétleni v misté
instalace niz§i nez nastavena hodnota. Pfi vy3Si Grovni
okolniho osvétleni je pristroj deaktivovan (signal se nevy-
sila ani v pfipadé detekce pohybu). Pfi nastaveni do levé
krajni polohy (3) pfistroj signal pro zapnuti vysila praktic-
ky za jakéhokoliv osvétleni, v pravé krajni poloze (€) vysi-
|4 pouze za tmy.

b) TIME (zpozdéni vypnuti/ potlaéeni vysilani)

V rezimu ON/OFF se timto nastavovacim prvkem nasta-
vuje zpozdéni vypnuti, cozZ je doba, po kterou bude sviti-
dlo zapnuto od okamZiku ukonéeni detekce pohybu. Do-
bu Ize nastavit od asi 20 sekund do 30 minut. Poloha ve
stfedu rozsahu odpovidéa asi 5 minutam.

V rezimu ON se zpoZdéni vypnuti nastavuje na pfijimaci,
ktery musi byt ve funkci casova¢. Nastavovacim prvkem
na snimaci se ve tfech hodnotach nastavuje potlaceni vy-
silani, coz je miniméalni doba mezi dvéma vysilanimi sig-
nalu pro zapnuti pfi trvalém pohybu pfed snimacem.
V krajni poloze ,—" je nastavena hodnota 1 minuta, upro-
stfed 5 minut a v krajni poloze ,+" 15 minut.

c) Nastaveni rezimu MODE

Funkce je z vyroby nastavena narezim ON/OFF. Pokud
potfebujete zménit rezim na ON, otoéte nastavovaci pr-
vek do oznac¢ené krajni polohy.

Upozornéni:

Doba potlac¢eni vysilani by méla odpovidat minimalné
poloviné doby zpozdéni nastavené na casovaci pfijimace.
To znamena, Ze napfr. pro dobu potlaceni 1 min je vhodné
nastaveni ¢asovace na prijimaci od 2 do 5 minut apod.
Zména v nastaveni zpozdéni vypnuti / potlaceni vysilani
se projevi aZz po uplynuti pivodné nastavené doby nebo
okamzité po stisku vysilaciho tlacitka INIT (obr. 3)!

Z duvodu dosazeni maximalni Zivotnosti baterie je tfeba
co nejvice omezit pocet vysilani. Proto je vhodné, pokud
to konkrétni provozni podminky pro pouZziti snimacd
umozriuji, nenastavovat zbytecné kratkou dobu zpozdéni
vypnuti v rezimu ON/OFF a stejné tak nenastavovat
nejkratsi dobu potlaceni vysilani v rezimu ON.

Zapis snimaée do paméti prijimace

- Na pfijimagi nastavte poZzadovanou funkci (viz manudl
prislusného pfijima¢e) podle rezimu snimace -
ON/OFF pro rezim snima¢e ON/OFF nebo ¢asovac pro
rezim snimace ON.

Pro odvysilani kédu potfebného pro zéapis do paméti
prijimace kratce stisknéte pfi zaclonéné ¢océce vysilaci
tla¢itko INIT na snimadi (obr. 3). Vysilani kédu je indi-
kovéano blikanim LED pod ¢oc¢kou snimace.
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OPERATING PRINCIPLE

Use this device along with receivers of the RF 868®
system for remote wireless control of electrical appliances
(luminaires). The PIR switch picks up invisible infrared
radiation. If it detects a change caused e.g. by the
movement of a person in the detection zone (fig. 1), a
coded radio-frequency (RF) signal is transmitted.

The PIR switch works in two modes:

ON/OFF - first, the switch transmits the ON signal. Once
the switch-off delay expires, it transmits the OFF signal.
ON - the switch transmits the ON signal only. The timer
function (preset on the receiver) will switch off the
appliance.

The light-emitting diode (LED) located under the lens of
the passive infrared switch indicates transmitting. Fast
flashing indicates a low battery.

Note:

The size of the area covered by a ceiling-mounted PIR
switch depends mainly on its installation height. In
general, the size of the movement detection zone is
affected by numerous other factors, too, e.g. speed and
direction of the person‘s movement with respect to the
switch, ambient temperature, or the presence of
interfering heat sources (heaters, lighting, etc.). The
informative detection zone depending on the movement
direction with reference to the switch orientation is
specified in fig. 1 (installation height of 2.5 m). If the
installation height is greater, the detection zone expands
proportionately (up to dia. 16 m at an installation height of
8 m).

INSTALLATION AND ADJUSTMENT

The passive infrared switch (fig. 2) is designed for direct
installation on the ceiling or an installation box. Turn the
cover counter clockwise to remove it and attach the
switch, using two screws in holes of the switch (pitch of
60 mm) as shown in fig. 3.

Insert two batteries in the switch - pay attention to correct
polarity!

Once adjustment and programming of the switch in the
memory is complete, re-attach the cover and lock it by
turning it clockwise. To secure the cover against removal,
you can lock it by screwing the supplied 2.2x4 screw into
the hole between the cover edge and the case.

Adjusting elements
There are three adjusting elements on the rear side:

a) LIGHT (response threshold)

The switch responses to movement if the illumination
level in the installation location is lower than the set value.
If the level of ambient illumination is higher, the device will
be deactivated (the signal will not be transmited even in
case of movement detection). If set to the left limit
position (%), the device will transmit the ON signal in any
level of illumination, while in the right limit position (€), it
will transmit only when it is dark.

b) TIME (switch-off delay/suppression of transmitting)
Use this adjustment in the ON/OFF mode to set the
switch-off delay, i.e. the duration of the ON status of the
luminary from the time of the last movement detection. A
period between 20 seconds and 30 minutes can be set.
The middle position represents a period of approximately
5 minutes.

In the ON mode, the switch-off delay is set on the
receiver, which must be set to the timer function. The
adjusting element on the switch is used to set
transmission suppression in three values. Transmission
suppression means the minimum period between two
switch-on signal transmissions in case of continual
movements in the detection zone of the switch. The "-"
limit position represents 1 minute, the middle position
5 minutes and the "+" limit position 15 minutes.

c) MODE setting

The factory setting of the function is the ON/OFF mode. If
you need to change the mode to ON, turn the adjustment
element to the marked limit position.

Note:

The duration of transmission suppression should
correspond to at least half of the switch-off delay period
set on the receiver timer. This means that for suppression
of a transmitting time of 1 minute, it is desirable to set the
receiver timer from 2 to 5 minutes, etc.

Change in setting of switch-off delay / suppression of
transmitting will be applied only after the previously set
time is pased or immediately after pressing the INIT
transmission button (fig. 3)!

In order to achieve maximum battery life, the number of
transmissions must be minimized. Therefore, it is better (if
the specific operating conditions permit it) not to set an
unnecessarily short switch-off delay in ON/OFF mode and
identicaly not to set the shortest duration of transmission
suppression in the ON mode.



How to program the PIR switch to the receiver
memory

- On the receiver, set the required function (see the
instruction manual of the appropriate receiver)
according to the receiver mode - ON/OFF for the
ON/OFF transmitter mode or timer for the ON
transmitter mode.

To transmit the RF signal necessary for registration
(programming) it to the receiver memory, press the
transmitting INIT button on the switch with the lens
blinded (fig. 3). The signal transmission is indicated by
flashing of the LED under the switch lens.
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2x AA 1,5V alkalicka /
alkaline

Napajeni / Power supply:

Zivotnost baterie /

Battery lifetime: asi 5 let / approx. 5 years

Rozsah nastaveni zpozdéni / asi / approx
Delay setting range: 20 s —30 min
Potlaéeni vysilani (rezim ON) / 1, 5,15 min

Suppression of transmitting:
Rozsah vlivu okolniho
osvétleni/ Ambient illumina-
tion response threshold:
Pracovni frakvence /
Frequency:

asi / approx. 1 — 1000 Ix

868 MHz

150 m ve volném

Dosah / Range: n
prostoru /in open space

Poéet kodu (kombinaci) /

224
Number of Codes:

Kryti / Protection level:

Provozni teplota /
Operating temperature:

Rozméry / Dimensions

IP 40 dle €SN EN 60529
20 a2 /to + 55 °C

podle obr. 2/ see Fig. 2

Hmotnost (bez baterif) /
Weight (without batteries):
Na zafizeni neni dovoleno provadét dodateéné technické
Gpravy!

It is forbidden to do any technical modifications on the de-
vice!

asi / approx. 125 g

Zafizeni Ize provozovat na zékladé aktualniho VO-R/10/.
(viz www.ctu.cz) a za podminek v ném uvedenych.
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ProhlaSeni o shodé

Vyrobce: ENIKA.CZ s.r.0.
19000 PRAHA 9, Pod Harfou 933/86

ICO: 28218167
timto prohlasuje, ze vyrobek
typové oznaéeni: 3299-22958

specifikace:
druh vyrobku: infrapasivni snimaé pohybu vysilaci

frekvence:
vfvykon:

868,3 MHz
10 dBm

- je ve shodé se zakladnimi poZadavky NV 426/2000 Sb. v platném
znéni a s NV 481/2012 Sb. v platném znéni

- odpovida zakladnim poZadavkim a dalSim ustanovenim evropské di-
rektivy 1999/5/ES (R&TTE) (Smérnice o radiovych zafizenich a tele-
komunikagnich koncovych zafizenich a vzajemném uznavani jejich
shody) a evropskeé direktivy 2011/65/EU (RoHS)

- splfiuje pozadavky téchto norem a predpisu:

radiové parametry, EMC: CSN ETSI EN 300 220-1 V2.1.1: 2007
CSN ETSI EN 300 220-2 V2.1.1: 2006
CSN ETSI EN 301 489-3 V1.4.1: 2003
elektricka bezpeénost: CSN EN 60950-1 ed.2: 2006

Toto prohla3eni je vydano na vyhradni odpovédnost vyrobce.

st
ing. Vladimir Militky,
fizeni sytému jakosti

V Nové Pace dne 28.02.2013

Pro ABB s.1.0. vyrabi:
ENIKA.CZ s.r.0.
Vikov 33

509 01 Nova Paka
Czech Republic
http:/Avww.enika.cz

Tel.: +420 493 773 311
Fax: +420 493 773322
E-mail: enika@enika.cz




